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Hi³dxá³ tú ̱⁴ xi³ hi³ gá⁴xɨý⁴ Pablo
ja̱³ fɨɨ³ Tesalónica

Liáh³la³ gá⁴laá⁴ xɨɨ⁴ Pablo ja̱³
1 Jniá³ Pablo chia ̱a ̱h⁴²á² Silvano baáy⁴ Timo-

teo la³ ga³sɨ⁴²ah¹ xi³ chia ̱á ̱²ah³ niaá⁴ah³ diáh⁴ dsa³
ñuúh⁴guah³ fɨɨ³ Tesalónica, chiaah¹ na³lɨ⁴́ah³ dsa³
chié̱y² Ñúh³a² Dios chie̱é ̱yh¹ Ñúh³a² Jesucristo.
2 Cua²lɨ³chieé̱̱yh¹ niaá⁴ah³ Ñúh³a² Dios nɨ³ duh³
hi²ñí³ah³ naá³ah³ chia ̱á ̱h¹ah³. Ba² liáh³ja³̱ naáy⁴
hí⁴jmeé⁴ chia̱á ̱²ah³ Ñúh³a² Jesucristo nɨ³.

Hí⁴ca̱a̱⁴ cua̱a ̱y¹ná² Dios nɨ³ chiáh² diáh⁴ dsa³
3 Ca ̱³ñiih³² ba² hi²cuoo²ah¹ jmɨ²heé¹ Dios

nɨ³ chia ̱á ̱²ah³ niaá⁴ah³ du³ñuúh²á⁴. Liáh³ja³̱
ga³jmee⁴ chiaah¹ hi³ mɨ³dsa³taá³ah³ gɨh¹ dxú⁴,
ba² mɨ³naá⁴ah³ gɨh¹ oóh²ah³ ca̱á ̱h³liaáh³ ja ̱³nɨ⁴́.
4 Hi²xiáh³ niaa³²ah¹ chiaa⁴²ah¹ ga³sɨɨh́⁴ah¹ diáh⁴
dsa³ ñuúh⁴guah³ hi³ nieeyh⁴² xiaáh³ fɨɨ³ liáh³xɨ³
niaah⁴²ah³ nɨ³. Chiaah¹ gu³xɨ³ ba² ña²hé³ ba²
ga³cɨɨ̱ẖ³² ga³beeh³²ah³ joó⁴ dsa³tiaá⁴ dsa³raá̱ ̱h⁴ah³
chiaah¹ jmɨýh³ ca³gua³taá³ah³ hi³ hí⁴dsá⁴tia ̱a̱²
ba² chia ̱á ̱²ah³ Dios nɨ³. 5 Hi³ ga³cɨɨ̱ẖ³²ah³ liáh³nɨ³
ca³lɨ³lii⁴ hi³ dxú⁴ ba² liáh³xɨ³ ga³caa̱ ̱⁴ cua̱a ̱y¹ná²
Dios nɨ³, hi³ja³̱ nɨ³ hí⁴jméy² niaá⁴ah³ cua̱a ̱y¹ná² hi³
cua³dxii̱̱³²ah³ xi² ga³chiuuh³² hiíh⁴ ñaá² nɨ³ chiaah¹
hi³ja³̱ nɨ³ mɨ³cɨẖ³beeh³²ah³ ja̱³nɨ⁴́.
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6Hi²xiáh³ dxú⁴ ga³caa̱ ̱⁴ cua̱a ̱y¹ná² Dios nɨ³, hi³ja³̱
nɨ³ hí⁴bí⁴chiíy⁴ diáh⁴ hi³ ca³dah²jmeéh⁴ niaá⁴ah³
mɨ³hee³². 7 Joó⁴ niaá⁴ah³ hi³ cɨẖ³beeh³²ah³ nɨ³ yáh¹,
hí⁴jmeé⁴ hi²tee¹ah³ há²ah³ chia ̱á̱h¹ah³ jniaah¹ mɨ²
mɨ³hí⁴jnieey³² ca ̱á ̱h³ Ñúh³a² Jesús nɨ³. Chiaah¹
hí⁴yá⁴xiaá² yuuh¹ güii³ jee⁴² xi³ hi³ bií⁴ veyh³
dsa³niaá⁴, chie̱é̱yh¹ diáh⁴ ángeles chié̱y² hi³ bií⁴
dɨ³hee⁴ fáh⁴lí³. 8 Duh³ hí⁴yá⁴bí⁴chiíy⁴ diáh⁴ hi³
há⁴hé³ dɨ³cuii̱ ̱y⁴ Dios, diáh⁴ hi³ há⁴hé³ cá⁴dah²nuú³
dsaá² juúh⁴ dxú⁴ chiáh² Ñúh³a² Jesucristo.
9 Dsá⁴chi² diáh⁴ veyh³ cáh³ti³², há⁴hé³ hí⁴tiuuyh³
hi³ hí⁴chi̱í̱yh² hí⁴beéyh² diáh⁴. Hí⁴cueeyh⁴ diáh⁴
vɨɨ̱ ̱³́ cáh³ti³² liáh³xɨ³ xi² jey¹ Dios, há⁴hé³ máh⁴
hí⁴dah²joó² fáh⁴lí³ chiáh² hi³ bií⁴ dɨh́¹ liih² nɨ³.
10 Liáh³ja³̱ hí⁴chi̱í̱yh² diáh⁴ mɨ² mɨ³hí⁴güéy³ Jesús
nɨ³ joó⁴ diáh⁴ dsa³ chié̱y² hi³ na³xɨ³ na³ŋɨɨý³ nɨ³
hí⁴dah²jmeéh⁴ hu ̱u̱¹rá² jmɨɨ¹́ mɨ²ja³̱. Cua ̱a ̱y¹ná²
gaáy³ dɨh́¹ hí⁴dsaáy² dsɨ²́ diáh⁴ hi³ gá⁴taáy³ chiáh²
mɨ² mɨ³hí⁴dah²joóy². Ba² caah³²ah³ niaá⁴ah³ mɨ²ja³̱
chiaah¹ hi³ gá⁴taá³ah³ liáh³xɨ³ gá⁴hee²ah¹ niaá⁴ah³
nɨ³.

11 Hi³ja³̱ yáh¹ ca ̱³ñiih³² ba² ga³liu³²ah¹ Dios,
ga³ŋɨɨ⁴²ah¹ chiáh² hi³ hu̱² dsá⁴tia ̱a̱² chia ̱á ̱²ah³ duh³
hi²ñí³ah³ liáh³xɨ³ ga³jmee⁴ chiáh² diáh⁴ hi³chiey̱³²
ñaá². Ba² ga³ŋɨɨ⁴²ah¹ hi³ hí⁴cuoó⁴ niaá⁴ah³ hi³
bii³²ah³ duh³ hí⁴yey³ hí⁴jooy³ jɨɨ⁴ lɨ⁴́ hi³ dxú⁴ hi³
ga³lɨ³́ há²ah³ hi²jmee³ah³. Ba² ga³ŋɨɨ⁴²ah¹ chiáh²
liáh⁴jɨ³ ta² hi³ naa³ah³ hi²jmee³ah³ hi³ fáh⁴ hi³
ca³gua³taá³ah³ nɨ³. 12 Mɨ²ja³̱ hí⁴dah²jmeé⁴ hu̱u̱¹rá²
diáh⁴ dsa³ nɨ³ hí⁴dah²jmeéh⁴ Ñúh³a² Jesucristo
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vih²chiaá̱ ̱²ah³. Ba² hí⁴lí³ dxú⁴ chia ̱á ̱²ah³ dxɨ⁴́lieey³²
ñaá², chiaah¹ hi²xiáh³ dɨh́¹ dxú⁴ dsɨ²́ Dios, ba²
liáh³ja³̱ Ñúh³a² Jesucristo nɨ³.

2
Hí⁴güéy³ ja̱y³ dsaá⁴ hi³ fáh⁴yeey¹mɨ³hey³²

1 Joó⁴ ca³jaa¹ chiáh² hi³ hí⁴güéy³ Ñúh³a² Jesu-
cristo nɨ³ hi³ hí⁴yá⁴bí⁴ñiih³ jnia² nɨ³, ga³ŋɨɨ⁴²ah¹
chia ̱á ̱²ah³ du³ñuúh²á⁴, 2 hi³ hu̱² há⁴hé³ hi²cuo¹ah³
vo̱ó̱h²ah³ ji̱³nɨɨ⁴́ hi³ta³ hi³hɨ³ah³ ñuú³ liu³u²xɨ³ xa³
juúh⁴ hi³ ma³güey⁴ Ñúh³a² nɨ³. Há⁴ hi³foh⁴ah³
vo̱ó̱h²ah³ gu³xɨ³ ba² xe̱y³ hi³ féh³ hi³ ma³liú³
Espíritu. Ba² há⁴ hi³jmee³ah³ he ̱é̱yh³ gu³xɨ³ ba²
xe̱y³ hi³ féh³ hi³ ma³tɨ ̱ý³ ca̱a ̱³ xi³ chiaa⁴²ah¹ hi³
dsa³féh³ liáh³ja³̱. 3 Há⁴ hi³cuo³ah³ je² cáh³ti³²
hí⁴dah²juúy² niaá⁴ah³, chiaah¹ liáh³caá̱ ̱h³ ja̱a ̱h¹
hí⁴dxá⁴héy³ jmɨɨ¹́ nɨ³, mɨ²ja³̱ hi²xiáh³ fɨɨý⁴ diáh⁴
dsa³ hí⁴dah²tiúy² Dios. Ba² hí⁴jnieey³² dsaá⁴ hi³
bií⁴ mɨ³hey³² hi³ mɨ³hii³² hí⁴dsá⁴yeéy⁴ cáh³ti³² nɨ³.
4Hí⁴yá⁴chiy⁴ dsaá⁴ nɨ³ chie̱é̱yh¹ Dios baáy⁴ liáh⁴jɨ³
gɨh¹ dxaáh² hi³ ca³dah²jmeéh⁴ hu̱u ̱¹rá² diáh⁴ dsa³
nɨ³. Hí⁴dxá⁴héy³ lɨ⁴́ hi³ dsá⁴güe³ ñuúh⁴guah³ gaáy³
chiáh² Dios nɨ³ hi³ hí⁴jméy² ñaá² liáh³xɨ³ Dios.

5 ¿Xɨ² há⁴hé³ máh⁴ liih³²ah³ hi³ gá⁴foóh²á⁴
niaá⁴ah³ jɨɨ⁴ hi³la³ liáh³ rúh⁴ je¹á² chia ̱a̱h⁴²á²
niaá⁴ah³? 6 Mɨ³maá³ah³ ba² niaá⁴ah³ hi³ xe̱y³
hi³ há⁴hé³ hí⁴cuó⁴ je² hí⁴jnieey³² dsaá⁴ hi³ booy¹
mɨ³hey³² nɨ³, ja̱y³ Dios ba² ñi³² jlɨh² nɨ³ ga³jmee⁴
hí⁴güéy³. 7 Joó⁴ mɨ³jmee⁴ ba² ta² hi³ mɨ³hey³² nɨ³.
Ca³liuh² hi³ na³ma² ba² chiaa⁴²a² liáh³xɨ³ jmee⁴
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ja̱³nɨ⁴́. Joó⁴ hi³ ga³jni⁴ fi¹ duh³ há⁴hé³ hí⁴jnieey³²
nɨ³, jni⁴ chiáh² liáh³nɨ³ hí⁴dxá⁴héy³ lɨ⁴́ hí⁴je ̱yh⁴²
cáh³ti³². 8Mɨ² ma³lɨ³jey̱h⁴² hi³ na³jnɨɨy³² nɨ³, mɨ²ja³̱
ba² hí⁴jnieey³² dsaá⁴ hi³ mɨ³hey³² nɨ³. Joó⁴ hí⁴jɨɨ̱ ̱h́⁴
cáh³ti³² Jesús nɨ³ hí⁴jɨ ̱ýh⁴, ti ̱¹ hi³ hí⁴xií² ba² nɨɨh¹.
Chiaah¹ cua ̱a̱y¹ná² gaáy³ dɨh́¹ sɨɨý⁴mɨ² mɨ³hí⁴güéy³
ca ̱á ̱h³, hi³ja³̱ hí⁴tiaá⁴ ba² nɨɨh¹ hi³nɨ³ hí⁴yeéy⁴
cáh³ti³². 9 Joó⁴ mɨ² ma³lɨ³jnieey³² hi³ mɨ³hey³²
nɨ³, mɨ²ja³̱ hi²xiáh³ ñuú³ niaa³² fáh⁴lí³ hí⁴jmeé⁴
dxɨ⁴́lieey³² Hi³há⁴dxúy⁴ nɨ³, joó⁴ hi³ hí⁴juú² ba² ja ̱³.
10 Ña²hé³ ba² hi³ mɨ³hee³² hí⁴jmeé⁴ duh³ hí⁴juúy²
diáh⁴ hi³ hí⁴dsá⁴dxí̱⁴ jee⁴² xi²há⁴dxú⁴, chiaah¹
hi³ ca ̱á ̱h³ tiaah² ba² há⁴hé³ cá⁴dah²jmeé³ he̱é̱yh³
fáh⁴liu⁴ hi³ xiaa³dsaa³² nɨ³ duh³ hí⁴bé⁴ dsaa² chiáh²
diáh⁴. 11 Hi³ja³̱ nɨ³ hí⁴xɨý⁴ Dios nɨ³ ca ̱a ̱³ fáh⁴sɨ²juu²
hi³ veyh³, duh³ hi³nɨ³ ba² hí⁴dah²jmeé⁴ he̱é̱yh³.
12 Hi³ja³̱ nɨ³ hí⁴dsá⁴chi² liáh⁴jɨy³ diáh⁴ hi³ há⁴hé³
ma³dah²nuú³ dsaá² jmɨýh³ fáh⁴liu⁴ hi³ xiaa³dsaa³²
nɨ³, xiáh³ hi³ mɨ³hee³² nɨ³ ba² ma³lɨ⁴ dsɨ²́ diáh⁴.

Diáh⁴ dsa³ hi³ dsá⁴dxi ̱i ̱³² yuuh¹ güii³
13Hi²xiáh³ nieéy² niaá⁴ah³ Dios nɨ³ du³ñuúh²á⁴,

hi³ja³̱ ca̱³ñiih³² ba² ga³jmee⁴ hi²cuoo²ah¹ jmɨ²heé¹
Dios nɨ³ chia ̱á̱²ah³. Chiaah¹ mɨ² dsa³jéy⁴ lɨ⁴́ bih³
gá⁴dxɨy³ niaá⁴ah³ duh³ hí⁴bé⁴ dsaa² chia ̱á ̱²ah³.
Gá⁴jooy³ gá⁴lieéy² niaá⁴ah³ chiaah¹ hi³ ma³bi³xɨ³
ma³bi³ŋɨɨý³niaá⁴ah³EspírituSantobaá⁴ba²hi³ fáh⁴
hi³ ma³taá³ah³ chiáh² fáh⁴liu⁴ hi³ xiaa³dsaa³² nɨ³.
14 Gá⁴dxɨy³ niaá⁴ah³ Dios nɨ³ dxɨ⁴́liaa³²ah¹ jniaah¹
hi³ gá⁴hee²ah¹niaá⁴ah³ juúh⁴dxú⁴nɨ³duh³hí⁴jooy³
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hí⁴sa³ dxá¹ah³ xi² jey¹ Ñúh³a² Jesucristo xi² booy¹
liih² nɨ³.

15 Hi³ja³̱ du³ñuúh²á⁴, hi³ñí³ah³ chia ̱á ̱²ah³
liáh³nɨ³ xiaa³dsaa³², baáy⁴ há⁴ hi³tu³²ah³ liáh⁴jɨ³
hi³ gá⁴hee²ah¹ niaá⁴ah³ jí ̱⁴ñí³, ba² liáh³ja³̱ hi³
gá⁴hee²ah¹ niaá⁴ah³ chie̱é̱yh¹ carta. 16 Ga³ŋɨɨ⁴²ah¹
chiáh² Ñúh³a² Jesucristo chie̱é̱yh¹ Ñúh³a² Dios
hi³ bií⁴ nieéy² jnia² nɨ³, hí̱³ba² hi³ gá⁴cuoó⁴ jnia²
hi³ bii³²a² hi³ há⁴hé³ hí⁴dxa³ nɨ³, ba² xa³ hi³ dxú⁴
bí⁴je̱²a², chiaah¹ hi³ bií⁴ dɨh́¹ dxú⁴ dsɨ²́ chie̱é̱yh¹
jnia² nɨ³, 17 hi³ja³̱ ga³ŋɨɨ⁴²ah¹ chiáh² hi³ hí⁴bí⁴jee⁴²
há²ah³, ba² ga³ŋɨɨ⁴²ah¹ hi³ hí⁴cuoó⁴ niaá⁴ah³ hi³
bii³²ah³ duh³ hí⁴jooy³ hi²jmee³ah³ jɨɨ⁴ hi³ dxú⁴,
ba² duh³ hí⁴dsá⁴tia̱a ̱² chia ̱á ̱²ah³ hi²liú¹ah³ jmáyh²
fáh⁴liu⁴ dxú⁴.

3
Gá⁴ŋɨɨ́³ Pablo ja̱³ ca̱a ̱³ jmɨ²heé¹

1 Hi³ ga³hɨɨ³ gɨh¹ ñi² du³ñuúh²á⁴, hi³jmee³ah³
jmɨ²heé¹ hi³liu⁴²ah³ Dios chiaa⁴²ah¹ duh³ hí⁴dxaá²
gɨh¹ ñuú³ hí¹ fáh⁴liu⁴ chiáh² Dios nɨ³. Hi³ŋɨɨ¹́ah³ hi³
hí⁴dah²jmeé⁴ he ̱é̱yh³ diáh⁴ dsa³ nɨ³ hí⁴dah²nuú⁴,
liáh³xɨ³ gá⁴jmeé¹ah³ niaá⁴ah³. 2 Ba² niaa³²ah¹ hi³
hi²liu⁴²ah³ Dios duh³ há⁴hé³ hí⁴dah²caáyh² jniaah¹
diáh⁴ dsa³ hi³ bií⁴ mɨ³hee³² dsɨ²́ nɨ³, chiaah¹ há⁴ja̱³
liáh⁴jɨy³ ca³dsa³taáy³ chiáh² Dios. 3 Jmɨýh³heé̱̱yh³
chiáh² cáh³ti³² Dios nɨ³. Hí⁴cuoó⁴ ba² niaá⁴ah³
hi³ bii³²ah³. Ba² hí⁴heéyh² ba² niaá⁴ah³ hí¹
chiáh² hi³há⁴dxúy⁴. 4 Jmɨýh³ ga³jii̱ ̱³²ah¹ hi³
hí⁴dsá⁴tia̱a ̱² ba² chia ̱á ̱²ah³ Dios nɨ³ hi³ hi²jmee³ah³
liáh³xɨ³ ga³taah⁴²ah¹ ta², ja̱³ba² liáh³xɨ³ mɨ³jmee³ah³
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nɨ³. 5 Cua²bi³jmeéy³ niaá⁴ah³ Ñúh³a² nɨ³ duh³
hí⁴dsaa⁴ah³ gɨh¹ dxú⁴ liáh³xɨ³ hi³ bií⁴ dɨh́¹ nieéy²
jnia² nɨ³, ba² liáh³ja³̱ hí⁴lí ̱³ah³ hi³ hi²jmee³ah³ xa³
fáh⁴je ̱e̱³² chia ̱á̱²ah³ liáh³xɨ³ gá⁴jmeé³ Cristo.

Ga³jmee⁴ hi²jmee²a² ta²
6 Du³ñuúh²á⁴, dxɨ⁴́lieey³² Ñúh³a² Jesucristo nɨ³

ga³taah⁴²ah¹ ta² chia ̱á ̱²ah³, hi³ há⁴ hi³jmee³ah³
ca ̱a ̱³ chia̱á ̱h¹ah³ gu³xɨ³ ja̱y³ ba² du³ñuúh²a² hi³
há⁴hé³ dɨ⁴́jmeé⁴ ta². Há⁴ hi³cú̱h¹ah³ chia̱á ̱h¹ah³
diáh⁴ hi³ há⁴hé³ ca³dah²jmee⁴ he ̱é̱yh³ liáh³xɨ³
ma³hee²ah¹ niaá⁴ah³ nɨ³. 7 Mɨ³maá³ah³ ba² hi³
ga³jmee⁴ hi²jmee³ah³ jmɨýh³ liáh³xɨ³ gá⁴jmee²ah¹
jniaah¹. Chiaah¹ há⁴hé³ fɨh́⁴ah¹ liáh³ gá⁴yaa²ah¹
chia ̱a ̱h²ah¹ niaá⁴ah³ nɨ³. 8 Há⁴hé³ gá⁴chia⁴²ah¹
foo³ hó² ya³dsɨ² chiáh² gu³xɨ³ hí ̱³. Jmɨɨ⁴ nɨ³
voo⁴ nɨ³ gá⁴jmee²ah¹ ta² ba², duh³ gu³xɨ³ hí̱³
niaá⁴ah³ há⁴hé³ hi²bi³dxɨɨ¹ah¹. 9 Xa³ ba² jú¹hiíh⁴
hi³ hi²ŋɨɨ²ah¹ jmɨ²heé¹ chia ̱á ̱²ah³ hi³ gua³tiaá̱ ̱¹ah³
chiaa⁴²ah¹, joó⁴ gá⁴jmee²ah¹ ta² ba² duh³ hí⁴lí ̱³ah³
liáh³xɨ³ ga³jmee⁴ hi²jmee²a². 10 Liáh³ gá⁴yaa²ah¹ xi²
niaah⁴²ah³ nɨ³ mɨ²ja³̱ liáh³la³ gá⁴xɨɨh²ah¹ niaá⁴ah³:
Hi³ há⁴hé³ dɨ⁴́jmeé⁴ ta², gua²cueé̱̱h⁴ ba² chiáh².
11Ma³niuu²ah¹ hi³ xe̱y³ niaá⁴ah³ hi³ fɨh́⁴ah³, há⁴hé³
dɨ²jmee³ah³ ta², nɨɨh¹ hi³ ga³dxaa⁴ah³ vo̱ó̱h²ah³
hi³ há⁴hé³ cua̱a ̱y¹ná² chia ̱á̱²ah³ ba². 12 Hi³ja³̱ nɨ³
ga³chiuuh³²ah¹ hiíh⁴ chia ̱á ̱²ah³ niaá⁴ah³ ga³jmee³ah³
liáh³nɨ³, jmɨýh³ ca³bi³jmeé¹ah¹ niaá⁴ah³ dxɨ⁴́lieey³²
Ñúh³a² Jesucristo nɨ³, jmeé¹ah³ ta² ba² duh³
hí⁴jooy³ dsa³ha³ dsa³ŋɨ³́ah³ jmɨɨyh⁴²güii³ chia ̱á ̱²ah³.
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13 Du³ñuúh²á⁴, há⁴ hi³vaah⁴ah³ hi²jmee³ah³ hi³
dxú⁴. 14 Liu³u²xɨ³ xe̱y³ hi³ há⁴hé³ dɨ⁴́jmeé⁴ he̱é̱yh³
liáh³xɨ³ dsa³féh³ ñi² xi³ la³,mɨ²ja³̱ hi³ho⁴ah³ rúh⁴ñi²
liáh⁴jɨy³. Jmeéh¹ah³ ca³jaa¹ duh³ hí⁴hiih⁴. 15 Joó⁴
há⁴ hi³jmeeh³²ah³ ruh³ mɨ³hee³², ñá³dxú⁴juúh⁴
ba² hi³taah⁴ah³ fi¹ chiáh², liáh³xɨ³ jmɨýh³ ga³jmee⁴
chiáh² ja̱y³ du³ñuúh²a² ba².

Liáh³la³ gá⁴hɨɨ́³ gɨh¹ ñi² gá⁴féh³ Pablo ja̱³
16 Hí̱³ba² Ñúh³a² hi³ naáy³ chie̱é̱yh¹ jnia²

nɨ³, gua²jmeé³ hi³ hi²ñí³ah³ naá³ah³ ba² liáh⁴jɨ³
fɨɨy⁴, gu³xɨ³ ba² mɨ² xa³ hi³ gaáy³ ta². Baáy⁴
cua²lɨ³chieé̱̱yh¹ niaá⁴ah³ Ñúh³a² nɨ³ liáh⁴jɨ³ah³ lɨ⁴́.

17 Jniá³ Pablo la³, ga³sɨ⁴́á⁴ saludos chia ̱á ̱²ah³,
jmɨýh³ ñeéy⁴ nɨ³ xɨɨy⁴ hi³ ca³liuh² la³. Liáh³la³ ná⁴lɨ¹
vóh² chieéy⁴ hi³ ga³xɨɨy⁴ diáh⁴ xi³ hi³ ga³sɨ⁴́á⁴ nɨ³.
18 Cua²lɨ³chieé̱̱yh¹ niaá⁴ah³ Ñúh³a² Jesucristo nɨ³
liáh⁴jɨ³ah³ lɨ⁴́. Amén.
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